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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1992-1993 (*) 

12 JULI 1993 

ONTWERP V AN BIJZONDERE WET 

tot vervollediging van de 
federale Staatsstructuur 

AMENDEMENTEN NA VERSLAG 
(Stuk n' 1063/7) 

N' 591 V AN MEVR. NEYTS-UYTIEBROECK 

Art. 114 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 114. -Artikel 47 van dezelfde wet wordt 
vervangen door de volgende bepaling : 

« Art. 47. -§ 1. Voor de vaststelling van de be­ 
dragen voor het begrotingsjaar 2000 en voor elk van 
de daaropvolgende begrotingsjaren wordt uitgegaan 
van de totale aan de gemeenschappen toegewezen 
middelen, uitgedrukt in een percentage van de totale 
fiscale ontvangsten van het voorgaande begrotings­ 
jaar en dit percentage wordt voor elk begrotingsjaar 
toegepast op de totale fiscale ontvangsten. 

§ 2. De in § 1 van dit artikel bekomen bedragen 
worden verdeeld over de gemeenschappen in functie 
van het aandeel van de opbrengst van de personenbe­ 
lasting in elke gemeenschap. » » 

Zie: 
-1063-92/93: 

- N' 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat. 
- N" 2 tot 6 : Amendementen. 
- N' 7: Verslag. 
- N" 8 tot 9 : Amendementen. 

( *) Tweede zitting van de 48• zittingsperiode. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (*) 

12 JUILLET 1993 

PROJET DE LOI SPECIALE 

visant à achever la 
structure fédérale de l'Etat 

AMENDEMENTS APRES RAPPORT 
(Doc. n° 1063/7) 

N° 591 DE MME NEYTS-UYTfEBROECK 

Art. 114 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

«Art. 114. -L'article 47 de la même loi est rem­ 
placé par la disposition suivante : 

« Art. 47_ - § 1". Pour l'année budgétaire 2000 et 
chacune des années budgétaires suivantes, la fixation 
des montants s'effectuera sur la base de l'ensemble 
des moyens attribués aux communautés, exprimé en 
pourcentage des recettes fiscales totales de l'année 
budgétaire antérieure et ce pourcentage est adapté 
aux recettes fiscales totales pour chaque année budgé­ 
taire. 

§ 2. Les montants obtenus au § J•r de cet article 
sont répartis entre les communautés en fonction de la 
part du produit de l'impôt des personnes physiq_ues 
dans chaque communauté. » » 

Voir: 
-1063-92/93: 
- N° 1 : Projet transmis par le Sénat. 
- N"• 2 à 6 : Amendements. 
- N• 7 : Rapport. 
- N08 8 à 9 : Amendements. 

(*) Deuxième session de la 48•législature. 

S.-2072 
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VERANTWOORDING 

Dit amendement heeft voor gevolg dat het cyclische 
risico verdeeld wordt over de gemeenschappen en de Fede­ 
rale overheid. Bovendien is het zo dat bij belastingverho­ 
gingen tevens de gemeenschappen voor hun verantwoorde­ 
lijkheid worden geplaatst. 

N' 592 V AN MEVR. NEYTS-UYTTEBROECK 

Art.6 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Het toekennen van het recht van voorkoop aan de ge­ 
meenschappen en de gewesten komt neer op een uitholling 
van het particulier eigendomsrecht. Het gaat hier om een 
zeer verregaand recht van de overheid om goederen te 
verkrijgen die worden verkocht of vererfd. Verder gaat dit 
recht de oprichting van gemeenschaps- of gewestinstellin­ 
gen voor onroerende goederen in de hand werken, terwijl 
de andere Europese landen juist de tendens vertonen om 
deze activiteit te privatiseren. 

N' 593 V AN MEVR. NEYTS-UY'ITEBROECK 

Art. 123 

In de voorgestelde § 7, in het eerste lid, de 
woorden « van de gemeenten bedoeld in de artike­ 
len 7 en 8 » vervangen door de woorden « van de 
gemeenten bedoeld in artikel 7 ». 

VERANTWOORDING 

Het heeft geen zin een nieuwe regeling op te leggen en 
aan de taalgrensgemeenten en aan de randgemeenten, 
daar waar in eerst genoemde gemeente er zich geen taal­ 
problemen voordoen, wat niet altijd kan gezegd worden 
van de randgemeenten. 

Nr 594 V AN MEVR. NEYTS-UYTTEBROECK 

Art. 106 en 107 

Deze artikelen vervangen door de volgende 
bepaling: 

« Art. 106. - Artikel 33 van dezelfde wet wordt 
vervangen door de volgende bepaling : 
"Art. 33. - § 1. Voor de vaststelling van de be­ 

dragen voor het begrotingsjaar 2000 en voor elk van 
de daaropvolgende begrotingsjaren wordt uitgegaan 
van de totale aan de Gewesten toegewezen middelen, 
uitgedrukt in een percentage van de totale fiscale 
ontvangsten van het voorgaande begrotingsjaar, ex­ 
clusief de toegekende nationale solidariteitstussen- 

JUSTIFICATION 

Cet amendement a pour effet de répartir le risque cycli­ 
que entre les communautés et l'autorité fédérale. En outre, 
le fait est qu'en cas d'augmentations d'impôts, les commu­ 
nautés seront placées devant leurs responsabilités. 

N° 592 DE MME NEYTS-UYTTEBROECK 

Art.6 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Octroyer le droit de préemption aux communautés et 
aux régions revient à vider de sa substance le droit à la 
propriété privée. Les pouvoirs publics disposent en l'occur­ 
rence d'un droit très important puisqu'ils ont la possibilité 
d'acquérir des biens qui sont vendus ou transmis dans le 
cadre d'une succession. Ce droit va en outre contribuer à la 
constitution, par les communautés et les régions, d'institu­ 
tions à vocation immobilière, alors que les autres pays 
européens ont précisément tendance à privatiser cette acti­ 
vité. 

N° 593 DE MME NEYTS-UYTTEBROECK 

Art. 123 

Au § 7 proposé, au premier alinéa, remplacer 
les mots « des communes visées aux articles 7 et 8 » 
par les mots « des communes visées à l'article 7 ». 

JUSTIFICATION 

Il est absurde d'imposer un nouveau régime à la fois aux 
communes de la frontière linguistique et aux communes de 
la périphérie, étant donné qu'aucun problème linguistique 
ne se pose dans les premières nommées, ce qui n'est pas 
toujours vrai dans les communes de la périphérie. 

N° 594 DE MME NEYTS-UYTTEBROECK 

Art. 106 et 107 

Remplacer ces articles par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 106. - L'article 33 de la même loi est rem­ 
placé par la disposition suivante : 

« Art. 33. - § Jer. Pour l'année budgétaire 2000 
et chacune des années budgétaires suivantes, la fixa­ 
tion des montants s'effectuera sur la base de l'ensem­ 
ble des moyens attribués aux Régions, exprimé en 
pourcentage des recettes fiscales totales de l'année 
budgétaire antérieure à l'exception de l'intervention 
nationale de solidarité accordée et ce pourcentage est 



[ 3 ] 
. 

- 1063 / 10 - 92 / 93 

komst en dit percentage wordt voor elk begrotingsjaar 
toegepast op de totale fiscale ontvangsten. 

§ 2. De in § 1 van dit artikel bekomen bedragen 
worden verdeeld over de Gewesten in functie van het 
aandeel van de opbrengst van de personenbelasting 
in ieder Gewest. » » 

VERANTWOORDING 

Dit amendement heeft voor gevolg dat het cyclische 
risico verdeeld wordt over de Gewesten en de Federale 
overheid. Bovendien is het zo dat bij belastingverhogingen 
tevens de Gewesten voor hun verantwoordelijkheid wor­ 
den geplaatst. 

A.-M. NEYTS-UYTTEBROECK 

adapté aux recettes fiscales totales pour chaque année 
budgétaire. 

§ 2. Les montants obtenus au § 1" de cet article 
sont répartis entre les Régions en fonction de la part 
du produit de l'impôt des personnes physiques dans 
chaque Région. » » 

JUSTIFICATION 

Cet amendement a pour effet de répartir le risque cycli­ 
que entre les Régions et l'autorité fédérale. En outre, le fait 
est qu'en cas d'augmentation d'impôts, les Régions seront 
placées devant leurs responsabilités. 

Drukk.-lmpr. SCHAUBROECK, Nazareth -109) 389 02 11 - (02) 219 00 41 


